
Besuchen Sie zuerst die mittelalterliche Schlossruine von Ranrouët, eine Art Denkmal der bretonischen 
Geschichte. Dann fahren Sie weiter Richtung Saint-Lyphard und durchqueren den Brière Regionalpark mit 
seinen typischen schilfgedeckten Häusern. Machen Sie unterwegs einen Halt, um einen Barkenausflug 
mit einem Stocherkahn zu machen oder eine Kutschenfahrt, um mehr über das Sumpf- und Moorgebiet 
zu erfahren. Nicht einfach, eine Wahl zu treffen zwischen Natur und Geschichte…

Was gibt es unterwegs zu sehen?
•	Die Schlossruine vom Ranrouët

Rue de Ranrouët - Herbignac - Tel. 02 40 88 96 17 					   
www.labaule-guerande.com - chateau.ranrouet@cap-atlantique.fr
Im Schatten alter Eichen befindet sich diese majestätische mittelalterliche Festung & gleichzeitig Herrensitz. 
Dieses Überbleibsel der bretonischen Geschichte gehört zu den klassierten Monumenten als Zeitzeuge 
der Entwicklung der militärischen Architektur vom 8. – 17. Jh. Zahlreiche Veranstaltungen lassen 
den mittelalterlichen Alltag zur Freude von Groß & Klein wiederaufleben.		  Geöffnet von 
April – September & während der frz. Herbsferien um Allerseelen.

•	360°-Rundsicht des Sumpf- & Moorgebiet der Brière 
Place de l’Église - Saint-Lyphard - Tél. 02 40 91 41 34 
www.saint-lyphard.com - contact@saint-lyphard.com
Das Fremdenverkehrsbüro lädt Sie zu einer Panoramatour auf den Kirchturm von Saint-Lyphard ein. 
Von hier oben haben Sie eine wunderbare Rundsicht auf das Sumpf- & Moorgebiet von der Brière 
und Umgebung – bis zur Brücke von Saint-Nazaire und der Stiftkirche von Guérande! Klettern Sie 
die Wendeltreppe und die Leiter hinauf zum Glockenturm. Entdecken Sie unter den Gewölben eine 
Dauerausstellung und die 3 Glocken der Kirche, genannt Céline, Marcelline und Jeanne-Marie.		
Ganzjährlich geöffnet.

•	Das Museumsdorf von Kerhinet
Kerhinet - Saint-Lyphard - Tél. 02 40 66 85 01 
www.parc-naturel-briere.com - tourisme@parc-naturel-briere.com
Entdecken Sie die Geschichte dieses Freilichtmuseums & seiner Schilfdachhaussiedlung, die die 
Architektur der Brière aufs schönste vereint. Erfahren Sie mehr auf dem Lehrpfad über die Geschichte des 
vom Regionalpark renovierten Dorfes, seine Bewohner & deren Gewohnheiten, wenn Sie einen Abstecher 
zum öffentlichen Waschplatz oder zum Brotofen machen und beim Besuch der 18 Schilfdachhäuser. Im 
Parkhaus «Maison du Parc» finden Sie nebst der touristischen Informationsstelle auch eine Ausstellung 
und in der «Chaumière des Saveurs et de l’artisanat» erwarten Sie regionale Produkte und Kunsthandwerk.
Ganzjährlich geöffnet – freier Besuch oder geführte Tour.

Lust auf Zusatzinformationen?
•	Das Sumpf- und Moorgebiet der Brière

«Das war Sie wirklich...zehntausend Hektar Ruhe und & Schlichtheit, ein unendliches, in blaues Licht 
getauchtes Labyrinth, vergleichbar mit einer Lotusblume, inmitten der Mutter Natur», so beschrieb 
Alphonse de Chateaubriant die Brière, als er sie entdeckte. Dieses großflächige Sumpf- und Moormosaik 
mit seinen Kanälen, den Schilfhainen und den Wiesen steht für eine reiche Biodiversität und bietet 
vielen Zugs- & Standvögeln Unterschlupf oder Brutstätte. Um die Brière wie Chateaubriant zu erleben, 
empfiehlt es sich, eine geführte Barkentour mit Stocherkahn zu machen. Wenden Sie sich an das 
Fremdenverkehrsbüros des Parks um eine Liste der Ausflugsanbieter zu bekommen.

Verbindungsmöglichkeiten mit anderen Radstrecken
•	Tour Nr. 6 «Zwischen Salz- & Süßwasser» Richtung der Anlegestelle Bréca.
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PRESQU'ÎLE

DE GUERANDE  19,7 km   1 Std. 30 Min.

	Ausgangsort: Château de Ranrouët - Herbignac

	Ziel: Kerhinet - Saint-Lyphard

	 Besonderheiten: 
	 - �Die Radroute führt über wenig befahrene Straßen und 

Radwege
	 - Strecke des regionalen Radnetzes «CAP à vélo»

 	Empfang vom Schloss von Ranrouët - Herbignac (44410) 
	 Rue de Ranrouët - Tel. 02 40 88 96 17 
	 www.labaule-guerande.com

 	Fremdenverkehrsbüro von Saint-Lyphard (44410) 
	 Place de l’Église - Tel. 02 40 91 41 34  
	 www.labaule-guerande.com				  
	 saint-lyphard@bretagne-plein-sud.fr

 	�Fremdenverkehrsbüro der Brière - Saint-Lyphard (44410) 
Museumsdorf Kerhinet - Tel. 02 40 66 85 01 
www.parc-naturel-briere.com - briere@bretagne-plein-sud.fr

 Radvermietung Loueurs de vélos
•	 �Fremdenverkehrsbüro - Museumsdorf Kerhinet		

Saint-Lyphard - Tel. 02 40 66 85 01
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Zwischen Schilfdachhäusern und Sumpflandschaft	  Herbignac / Saint-Lyphard 



Tour Nr. 6
Zwischen Salz- 
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Zwischen Schilfdachhäusern und Sumpflandschaft	 Herbignac / Saint-Lyphard 
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 Strecke auf Radweg

 Strecke auf wenig befahrenen Straßen

 Verbindungsstrecke für eine andere Tour




